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bron :

Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen 
PB L 007 van 13/01/99 

BESCHIKKING VAN DE RAAD

van 14 december 1998

tot vaststelling van een meerjarenprogramma ter bevordering van de internationale samenwerking in 
de energiesector (1998-2002)

(1999/23/EG) 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

GELET op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap, inzonderheid op artikel 235, 

GEZIEN het voorstel van de Commissie, 

GEZIEN het advies van het Europees Parlement (1), 

GEZIEN het advies van het Economisch en Sociaal Comité (2), 

GEZIEN het advies van het Comité van de Regio's (3), 

1.  OVERWEGENDE dat energie, met het oog op het concurrentievermogen van de bedrijven in de 
Gemeenschap, de continuïteit van de voorziening en de bescherming van het milieu, een belangrijk 
gebied is waarop de Gemeenschap internationaal actief dient te zijn;

2.  OVERWEGENDE dat de Gemeenschap zich door haar toetreding tot het Kaderverdrag van de 
Verenigde Naties inzake het Energiehandvest en het Raamverdrag inzake klimaatverandering ertoe 
heeft verbonden om de samenwerking op energiegebied voort te zetten;

3.  OVERWEGENDE dat in de conclusies van de Raad van 18 november 1992 over de hoofdlijnen voor 
samenwerking op het gebied van schone en efficiënte energietechnologie met de ontwikkelingslanden 
onderstreept wordt dat de uitvoering van een doeltreffend energiebeleid een fundamenteel doel is van 
de samenwerking met alle ontwikkelingslanden op energiegebied;

4.  OVERWEGENDE dat de ontwikkelingen op energiegebied in de Gemeenschap, zoals wordt 
beklemtoond in de resolutie van de Raad van 8 juli 1996 betreffende het witboek "Een energiebeleid 
voor de Europese Unie" (4), in toenemende mate worden beïnvloed door externe ontwikkelingen en dat 
er derhalve naar moet worden gestreefd dat de Gemeenschap jegens derde landen een 
samenhangende en consequente aanpak ontwikkelt betreffende energiezaken;

5.  OVERWEGENDE dat de Gemeenschap in het kader van diverse programma's internationale 
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activiteiten op energiegebied ontplooit; dat de coördinatie van die activiteiten met het oog op de 
consistentie ervan moet worden versterkt;

6.  OVERWEGENDE dat de Commissie, om te waarborgen dat de communautaire steun efficiënt wordt 
gebruikt en overlappingen worden voorkomen, erop zal toezien dat de projecten vooraf grondig worden 
beoordeeld en de voortgang en het resultaat van de gesteunde projecten stelselmatig worden getoetst 
en geëvalueerd;

7.  OVERWEGENDE dat de coördinatie van de communautaire instrumenten voor internationale actie in 
de energiesector en andere soortgelijke internationale programma's moet worden versterkt;

8.  OVERWEGENDE dat de hoofddoelstellingen van dit programma wegens de omvang ervan het best op 
Gemeenschapsniveau kunnen worden verwezenlijkt;

9.  OVERWEGENDE dat er een specifiek wettelijk instrument moet worden vastgesteld voor de activiteiten 
van de Gemeenschap in het kader van de internationale samenwerking op het gebied van energie;

10.  OVERWEGENDE dat daarom in het kader van het bij Beschikking 1999/21/EG, Euratom vastgestelde 
meerjarenkaderprogramma voor acties in de energiesector (1998-2002) (5) een specifiek programma 
moet worden opgezet ter bevordering van de internationale samenwerking op energiegebied; dat dit 
specifieke programma in de plaats moet komen van Verordening (EG) nr. 701/97 van de Raad van 14 
april 1997 tot vaststelling van een programma ter bevordering van de internationale samenwerking in de 
energiesector 3 Synergy-programma (6);

11.  OVERWEGENDE dat politieke betrekkingen en handelsbetrekkingen volgens de resolutie van 8 juli 
1996 fundamentele componenten van het energiebeleid zijn, en de maatregelen van de Gemeenschap 
voor internationale samenwerking op energiegebied derhalve doelmatiger in haar externe beleid in zijn 
geheel dienen te worden geïntegreerd;

12.  OVERWEGENDE dat de samenwerking op energiegebied uit hoofde van dit programma gericht moet 
zijn op de verbetering van het concurrentievermogen van de bedrijven in de Gemeenschap, de 
bestendiging van de energievoorziening, de bevordering van duurzame ontwikkeling en verbetering van 
de energie-efficiëntie; dat die samenwerking kan worden uitgevoerd door medewerking aan en 
medefinanciering van projecten;

13.  OVERWEGENDE dat die samenwerking verankerd zou moeten worden in een indicatief programma en 
daarvoor overeenkomsten met de betrokken landen of met internationale netten van studie- en 
onderzoekcentra kunnen worden gesloten;

14.  OVERWEGENDE dat, aangezien het hier gaat om externe samenwerking, daarvoor de bijzondere 
bepalingen gelden van titel IX van het Financieel Reglement van 21 december 1977 van toepassing op 
de algemene begroting der Europese Gemeenschappen (6);

15.  OVERWEGENDE dat in deze beschikking voor de volledige looptijd van dit programma een 
referentiebedrag in de zin van punt 2 van de Verklaring van het Europees Parlement, de Raad en de 
Commissie van 6 maart 1995 (7) wordt opgenomen, zonder dat daardoor de in het Verdrag 
omschreven bevoegdheden van de begrotingsautoriteit worden aangetast; dat er rekening mee moet 
worden gehouden dat tijdens de looptijd van dit programma nieuwe financiële vooruitzichten worden 
bepaald;

16.  OVERWEGENDE dat het Verdrag voor de vaststelling van deze beschikking niet voorziet in andere 
bevoegdheden dan die van artikel 235,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

1. Voor de periode 1998-2002 wordt door de Gemeenschap binnen het bestek van het 
meerjarenkaderprogramma voor acties in de energiesector een specifiek programma uitgevoerd ter versterking 
van de internationale samenwerking op energiegebied, hierna "Synergyprogramma" genoemd. 
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2. Naast de prioritaire doelstellingen, genoemd in artikel 1, lid 2, van Beschikking 1999/21/EG, Euratom, heeft 
het Synergy-programma de volgende doelstellingen: 

●     het verlenen van steun aan derde landen bij het bepalen, het uitwerken en het uitvoeren van het 
energiebeleid;

●     de bevordering van industriële samenwerking tussen de Gemeenschap en derde landen in de 
energiesector.

Artikel 2 

1. Het financiële referentiebedrag voor de uitvoering van het Synergy-programma beloopt 15 miljoen ECU. 

Van dit bedrag is 6 miljoen ECU bestemd voor de periode 1998-1999. 

Het financiële referentiebedrag voor de periode 2000-2002 zal worden herzien indien het bedrag van 9 miljoen 
ECU niet strookt met de financiële vooruitzichten voor de periode 1998-1999. 

2. De jaarlijkse kredieten worden binnen de grenzen van de financiële vooruitzichten door de 
begrotingsautoriteit goedgekeurd. 

Artikel 3 

1. Om de doelstellingen van artikel 1 te verwezenlijken draagt de Gemeenschap met name bij tot de 
financiering van de volgende activiteiten: 

●     advies en opleiding op het gebied van energiebeleid;
●     analyses en prognoses inzake energie;
●     versterking van de dialoog over en uitwisseling van informatie inzake het energiebeleid, met name via 

de organisatie van conferenties en seminars;
●     steun aan regionale grensoverschrijdende samenwerking;
●     verbetering van het kader voor de industriële samenwerking op energiegebied.

Voor onderzoeks-, ontwikkelings- en demonstratieprojecten kan geen financiële steun worden verleend. 

2. De Commissie wordt voor de uitvoering van het Synergy-programma bijgestaan door het comité van artikel 4 
van Beschikking 1999/21/EG, Euratom. 

3. De samenwerking dekt tevens de kosten van de voorbereiding en uitvoering van, het toezicht op en de 
beoordeling van deze activiteiten alsmede de kosten in verband met voorlichting. 

Artikel 4 

1. De Gemeenschapsbijdrage kan verleend worden in de vorm van niet-terugvorderbare steun die in tranches 
wordt uitgekeerd naarmate de uitvoering van de projecten vordert. 
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2. Om overlappingen te voorkomen wordt pas tot financiering in het kader van het Synergy-programma 
besloten nadat gebleken is dat de betrokken activiteiten niet in het kader van andere 
Gemeenschapsprogramma's kunnen worden gefinancierd. 

3. In de financieringsbesluiten en in elk contract dat daaruit voortvloeit, wordt onder andere uitdrukkelijk 
bepaald dat de begunstigden akkoord gaan met controle door de Commissie en de Rekenkamer, die zo nodig 
ter plaatse wordt verricht. 

Artikel 5 

1. Op basis van het indicatieve programma in de bijlage wordt een actieprogramma vastgesteld volgens de 
procedure van artikel 4 van Beschikking 1999/21/EG, Euratom. 

Dit actieprogramma bevat een lijst met de belangrijkste te financieren projecten op de gebieden die ter indicatie 
in artikel 3 van deze beschikking worden genoemd. De inhoud van het actieprogramma wordt zo vastgesteld 
dat de lidstaten over voldoende relevante informatie beschikken om het in artikel 3, lid 2, van deze beschikking 
bedoelde comité in staat te stellen zijn advies uit te brengen. 

2. Er kunnen specifieke overeenkomsten met derde landen en met internationale organisaties worden gesloten, 
waarin de hoofdlijnen voor de samenwerking met de betrokken landen en de procedures voor het overleg over 
het verloop van het actieprogramma worden vastgelegd. 

3. Er kunnen tevens contracten worden gesloten met internationale netten van studie- en onderzoekscentra, 
waarin de bijdrage van deze netten tot de verwezenlijking van de doelstellingen van het programma wordt 
vastgelegd. 

Artikel 6 

1. De Commissie voert de werkzaamheden uit overeenkomstig het in artikel 5 bedoelde actieprogramma. 

2. Opdrachten voor diensten worden in het algemeen gegund via een niet-openbare aanbesteding 
overeenkomstig artikel 118 van het Financieel Reglement van 21 december 1977 van toepassing op de 
algemene begroting der Europese Gemeenschappen. 

Opdrachten kunnen onderhands worden gegund wanneer het gaat om bedragen van minder dan 50 000 ECU. 

Opdrachten voor leveringen die nodig zijn als aanvulling op opdrachten voor diensten en die binnen de 
doelstellingen van het Synergy-programma blijven, worden gegund via een openbare aanbesteding, met 
uitzondering van de gevallen bedoeld in artikel 116 van het Financieel Reglement. 

De aanbestedingen en de opdrachten zijn onder gelijke voorwaarden toegankelijk voor alle natuurlijke en 
rechtspersonen in de lidstaten en de begunstigde derde landen. 

Deelname door natuurlijke en rechtspersonen uit andere landen kan voor de duur van de projecten die uit de 
voor deze acties bestemde kredieten worden gefinancierd, incidenteel door de Commissie worden toegestaan, 
indien voor de betrokken programma's of projecten specifieke vormen van hulp nodig zijn die juist in die landen 
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verkregen kan worden, op voorwaarde van wederkerige behandeling door die landen. 

3. Belastingen, te betalen rechten en de aankoop van onroerend goed worden niet door de Gemeenschap 
gefinancierd. 

4. Bij cofinanciering kan de deelname van bedrijven uit de betrokken derde landen aan aanbestedingen en 
onderhandse opdrachten incidenteel door de Commissie worden toegestaan. De Commissie legt daarover 
verantwoording af in de in artikel 8 bedoelde evaluatie. 

Artikel 7 

1. De Commissie en de lidstaten zorgen voor een goede coördinatie van de activiteiten voor technische hulp 
die in de begunstigde derde landen door de Gemeenschap en de afzonderlijke lidstaten worden uitgevoerd, 
waarbij wordt uitgegaan van de informatie die door de lidstaten wordt meegedeeld. 

2. Coördinatie en samenwerking met internationale financiële instellingen en andere financiers worden 
gestimuleerd. 

3. De Commissie onderzoekt de verschillende mogelijkheden om cofinanciering uit het Synergy-programma, de 
bilaterale medewerking van de lidstaten, de programma's van andere internationale organisaties en andere 
programma's van de Gemeenschap te bevorderen. Om overlappingen te voorkomen zorgt zij er met name voor 
dat de bijdragen van het Synergy-programma en de andere communautaire instrumenten voor internationale 
samenwerking op energiegebied zo goed mogelijk worden gecoördineerd. Ook zorgt zij ervoor overlappingen 
tussen het Synergy-programma en enig ander programma of initiatief van andere internationale organisaties op 
het gebied van energie te voorkomen. 

Artikel 8 

De bestudering en de interne en externe evaluatie van de uitvoering van het Synergy-programma geschieden 
in overeenstemming met het bepaalde in artikel 5 van Beschikking 1999/21/EG, Euratom. 

Artikel 9 

Deze beschikking vervangt Verordening (EG) nr. 701/97. 

Artikel 10 

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 14 december 1998. 

Voor de Raad 

De Voorzitter 
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W. MOLTERER 

Bijlagen 

BIJLAGE: Indicatief actieprogramma 

Voetnoten 

(1)PB C 328 van 26. 10. 1998. 
(2) PB C 214 van 10. 7. 1998, blz. 44. 
(3) PB C 315 van 13. 10. 1998, blz. 1. 
(4) PB C 224 van 1. 8. 1996, blz. 1. 
(5) Zie bladzijde 16 van dit Publicatieblad. 
(6) PB L 104 van 22.4.1997, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 2598/97 (PB L 
351 van23.12.1997, blz. 16). 
(7) PB L 356 van 31.12.1977, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 2444/97 (PB L 
340 van 11.12.1997, blz. 1). 
(8) PB C 102 van 4. 4. 1996, blz. 4. 
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